
Petak, 28. rujna 2001. SLUŽBENE NOVINE Stranica 1467 — broj 22 

Grad Delnice 
30. 

Na temelju članka 35. točka 1. Zakona o lokalnoj i pod­
ručnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 
33/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održanoj 
27. rujna 2001. godine donijelo je 

STATUT GRADA DELNICA 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovim se Statutom podrobnije ureduje status i ustrojstvo 

Grada Delnica, (u daljnjem tekstu: Grad) i to; 
a) status, područje, sjedište i granice, 
b) samoupravni djelokrug, 
c) obilježja, pečati, Dan Grada i javna priznanja, 
d) ustrojstvo, ovlasti i način rada tijela, 
e) način obavljanja poslova, 
f) financiranje i imovina, 
g) oblici konzultiranja građana, 
h) provođenje referenduma, 
i) mjesna samouprava, 
j) ustrojstvo i rad javnih službi, 
k) akti Grada i njihova objava, 
1) oblici suradnje s drugim jedinicama lokalne odnosno 

područne (regionalne) samouprave, 
lj) druga pitanja od važnosti za ostvarivanje prava i obve­

za. 

Članak 2. 
Grad je jedinica lokalne samouprave. 
Naziv Grada je: GRAD DELNICE 
Grad je pravna osoba. 
Sjedište Gradskog vijeća te izvršnih i upravnih tijela 

Grada je u Delnicama, Ante Starčevića 4. 

Članak 3. 
Područje i granice Grada određeni su Zakonom. 
Područje, granice ili sjedište Grada mogu se mijenjati na 

način i po postupku propisanim zakonom. 

II. SAMOUPRAVNI DJELOKRUG 

Članak 4. 
Grad je samostalan u odlučivanju u poslovima iz svog sa­

moupravnog djelokruga u skladu s Ustavom Republike Hr­
vatske, Zakonom o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) sa­
moupravi kao i drugim zakonima te ovim Statutom. 

Članak 5. 
Grad u svom samoupravnom djelokrugu obavlja poslove 

lokalnog značaja kojima se neposredno ostvaruje potreba 
građana, a koji nisu Ustavom ili zakonom dodijeljeni držav­
nim tijelima i to osobito poslove koji se odnose na: 

- uređenje naselja i stanovanje, 
- prostorno i urbanističko planiranje, 
- komunalne djelatnosti, 
- brigu o djeci, 
- socijalnu skrb, 
- primarnu zdravstvenu zaštitu, 
- odgoj i osnovno obrazovanje, 

- kulturu, tjelesnu kulturu, i šport, 
- zaštitu potrošača, 
- zaštitu i unapređenje prirodnog okoliša, 
- protupožarnu i civilnu zaštitu. 

Članak 6. 
Poslove samoupravnog djelokruga Grada kao i poslove 

državne uprave koji su prenijeti na Grad, obavlja Jedin­
stveni upravni odjel Grada (u daljnjem tekstu: Odjel). 

Ustrojstvo Odjela urediti će se u skladu sa zakonom i 
ovim Statutom posebnom Odlukom. 

Odluku o ustrojstvu Odjela donosi Gradsko vijeće. 

Članak 7. 
Odlukom Gradskog vijeća u skladu s ovim Statutom i 

Statutom Primorsko-goranske županije, mogu se pojedini 
poslovi iz samoupravnog djelokruga Grada prenijeti na Žu­
paniju, odnosno mjesnu samoupravu. 

Članak 8. 
Gradsko vijeće grada može tražiti od Skupštine Primor­

sko-goranske županije da mu, uz suglasnost središnjeg tijela 
državne uprave nadležnog za poslove lokalne i područne 
(regionalne) samouprave, povjeri obavljanje određenih po­
slova iz samoupravnog djelokruga Županije, ako može osi­
gurati dovoljno prihoda za njihovo obavljanje. 

Članak 9. 
Poslovi državne uprave koji se obavljaju u Gradu određu­

ju se zakonom. 
Troškovi obavljanja poslova državne uprave koji su pre­

neseni na Odjel Grada podmiruju se iz državnog proračuna. 
Prava i obveze Grada u obavljanju poslova iz stavka 1. 

ovog članka pobliže će se urediti Zakonom kojim se uređu­
je državna uprava. 

III. OBILJEŽJA, DAN GRADA I JAVNA PRIZNA­
NJA 

Članak 10. 
Grad ima svoja obilježja. 
Obilježja Grada su: 
a) Grb Grada Delnica 
b) Zastava Grada Delnica 

Članak 11. 
Grb Grada je povijesni grb Delnica. 
Grd Grada izgleda na slijedeći način: 
U poluokruglom štitu, u plavom, na zelenom brijegu, u 

dnu polja stoji šumski radnik. 
Mladolikog je lica, smeđokos, sa crnim klobukom na 

glavi. Odjeven je u srebrnu košulju preko koje je crni prsluk 
obrubljen po rubovima zlatnom trakom, u uskim zelenim 
hlačama i smeđim visokim cipelama. 

Desnu ruku drži, a lijeva počiva na uspravnoj smeđoj 
dršci srebrnog pijuka (krampa) položenog na vrhu zelenog 
brijega. 

Članak 12. 
Zastava Grada je tamno zelene boje s grbom u sredini. 
Omjer širine i dužine zastave je 1:2. 
U sjecištu dijagonala u sredini zastave nalazi se Grb 

Grada obrubljen zlatnim rubom. 
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Članak 13. 
Uporaba, čuvanje i način isticanja grba i zastave, kao i 

uvjeti uporabe i korištenja imena Grada, uređuje se odlu­
kom Gradskog vijeća u skladu sa zakonom. 

Članak 14. 
Gradsko vijeće, gradonačelnik, Gradsko poglavarstvo i 

Jedinstveni upravni odjel Grada imaju svoj pečat čiji je iz­
gled, sadržaj i način uporabe utvrđen posebnim propisima. 

Članak 15. 
Dan Grada je 24. lipanj, kada se slavi blagdan Župe Del­

nice, sv. Ivan Krstitelj. 

Članak 16. 
Gradsko vijeće Grada može pojedinu osobu, koja je za­

služna za Grad, proglasiti počasnim građaninom. 
PočašĆu se ne stječu posebna prava, odnosno obveze i 

osobe koje ih steknu mogli se opozvati ako se pokažu nedo­
stojnim takve počasti. 

Članak 17. 
Radi odavanja javnog priznanja za iznimna dostignuća i 

doprinos od osobitog značaja za razvitak i ugled Grada, a 
poglavito za naročite uspjehe u unapređivanju gospodar­
stva, znanosti, športa, kulture, zaštiti i unapređivanju prirod­
nog okoliša te drugih javnih djelatnosti, kao i poticanje ak­
tivnosti koje su tome usmjerene, Grad dodjeljuje svoja pri­
znanja. 

Vrste javnih priznanja, uvjeti za njihovo dodjeljivanje, 
njihov izgled i oblik, kriterij i postupak njihove dodjele, ti­
jela koja provode postupak i vrše dodjelu, uređuju se poseb­
nom Odlukom. 

IV. UNUTARNJE USTROJSTVO 

1. Predstavničko tijelo - Gradsko vijeće 

Članak 18. 
Gradsko vijeće predstavničko je tijelo građana koje do­

nosi akte u okviru svog djelokruga te obavlja druge poslove 
u skladu sa zakonom i ovim Statutom. 

Članak 19. 
Gradsko vijeće: 
1. donosi Statut Grada, 
2. donosi odluke i druge opće akte kojima uređuje pitanja 

iz samoupravnog djelokruga Grada,, 
3. bira i razrješuje gradonačelnika i njegovog zamjenika 

te članove Poglavarstva, osim kad je Zakonom drugačije 
određeno, 

4. osniva i bira članove radnih tijela Gradskog vijeća te 
imenuje i razrješuje druge osobe određene zakonom, dru­
gim propisom ili ovim Statutom, 

5. uređuje ustrojstvo i djelokrug Odjela Grada, 
6. osniva javne ustanove i druge pravne osobe za obavlja­

nje gospodarskih, društvenih, komunalnih i drugih djelatno­
sti od interesa za Grad, 

7. obavlja i druge poslove koji su zakonom ili drugim pro­
pisima stavljeni u djelokrug Gradskog vijeća. 

Članak 20. 
Gradsko vijeće ima 15 članova. 
Članovi Gradskog-vijeća biraju se na način i po postupku 

određenom u zakonu. 
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Članak 21. 
Gradsko vijeće ima predsjednika i dva potpredsjednika 

koji se biraju većinom glasova svih članova. 
Prijedlog za izbor predsjednika i potpredsjednika Grad­

skog vijeća podnosi Komisija za izbor i imenovanje ili jedna 
trećina članova Gradskog vijeća. 

Članak 22. 
Predsjednik Gradskog vijeća saziva sjednice Gradskog vi­

jeća, predsjeda sjednicama i predstavlja Gradsko vijeće. 
Predsjednik Gradskog vijeća saziva sjednice Gradskog vi­

jeća po potrebi, a najmanje jednom u tri mjeseca. 
Predsjednik je dužan sazvati sjednicu Gradskog.vijeća na 

obrazloženi zahtjev najmanje jedne trećine vijećnika u roku 
od 15 dana od primitka zahtjeva. 

Ukoliko predsjednik Gradskog vijeća ne sazove sjednicu 
u roku iz stavka 4. ovog članka, sjednicu će sazvati gradona­
čelnik u daljnjem roku od 15 dana. 

Ostala prava i dužnosti predsjednika i potpredsjednika 
Gradskog vijeća utvrđuju se Poslovnikom Gradskog vijeća. 

Članak 23. 
Mandat člana Gradskog vijeća izabranog na redovnim iz­

borima traje četiri godine. 
Mandat člana Gradskog vijeća izabranog na prijevreme­

nim izborima traje do isteka tekućeg mandata Gradskog vi­
jeća izabranog na redovnim izborima. 

Članak 24. 
Članu Gradskog vijeća mandat prestaje prije isteka redo­

vitog četverogodišnjeg mandata u slijedećim slučajevima: 
- ako podnese ostavku - danom dostave pisane ostavke 

shodno pravilima o dostavi propisanim Zakonom o općem 
upravnom postupku, 

- ako mu je pravomoćnom sudskom odlukom oduzeta, 
odnosno ograničena poslovna sposobnost - danom pravo­
moćnosti sudske odluke, 

- ako je pravomoćnom sudskom presudom osuđen na 
bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem od 6 mjeseci -
danom pravomoćnosti sudske presude, 

- ako se naknadno sazna za razloge zbog kojih nije mo­
gao biti izabran za člana predstavničkog tijela - danom do­
nošenja odluke Ustavnog suda, 

- ako odjavi prebivalište s područja jedinice - danom 
odjave prebivališta, 

- ako mu - prestane hrvatsko državljanstvo sukladno 
odredbama zakona kojima se uređuje hrvatsko državljan­
stvo - danom njegovog prestanka, 

- smrću. 

Članak 25. 
Članovi Gradskog vijeća nemaju obvezujući mandat i ni­

su opozivi. 
Članu Gradskog vijeća koji za vrijeme trajanja mandata 

prihvati obnašanje dužnosti koja se prema odredbama po­
sebnog zakona smatra nespojivom, za vrijeme obnašanja 
nespojive dužnosti mandat miruje, a za to vrijeme zamjenju­
je ga zamjenik u skladu s odredbama posebnog zakona. 

Nastavljanje obnašanja dužnosti člana Gradskog vijeća 
na temelju prestanka mirovanja mandata može se tražiti je­
danput u tijeku trajanja mandata. 

Članak 26. 
član Gradskog vijeća dužnost obavlja počasno i za to ne 

prima plaću. 
Član Gradskog vijeća ima pravo na naknadu troškova u 

skladu s odlukom Gradskog vijeća. 
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Ostala prava i dužnosti članova Gradskog vijeća utvrđuju 
se zakonom, ovim Statutom i Poslovnikom o radu Grad­
skog vijeća. 

Članak 27. 
Gradsko vijeće donosi odluke većinom glasova ako je na 

sjednici nazočna većina članova Gradskog vijeća. 
O donošenju Statuta Grada, Proračuna i Godišnjeg obra­

čuna, izboru i razrješenju predsjednika i potpredsjednika 
Gradskog vijeća, te izboru i razrješenju gradonačelnika i 
članova Gradskog poglavarstva kao i o povjerenju gradona­
čelniku, njegovom zamjeniku, pojedinom članu Poglavar­
stva ili Poglavarstvu u cjelini odlučuje se većinom glasova 
svih članova Gradskog vijeća. 

Poslovnikom Gradskog vijeća mogu se odrediti druga pi­
tanja o kojima se odlučuje većinom glasova svih članova 
Gradskog vijeća. 

Članak 28. 
Na sjednicama Gradskog vijeća glasuje se javno, ako 

Gradsko vijeće ne odluči da se o nekom pitanju glasuje 
tajno. 

Glasovanje se provodi na način određen Poslovnikom 
Gradskog vijeća. 

Članak 29. 
Gradsko vijeće osniva stalne ili povremene odbore i dru­

ga radna tijela u svrhu pripreme odluka iz svog djelokruga. 
Sastav, broj članova, djelokrug i način rada tijela iz 

stavka 1. ovog članka utvrđuju se Poslovnikom Gradskog 
vijeća ili posebnom Odlukom o osnivanju radnog tijela. 

Članak 30. 
Gradsko vijeće smatra se konstituiranim izborom pred­

sjednika na prvoj sjednici nakon provedenih izbora na kojoj 
je nazočna većina članova Gradskog vijeća. 

Članak 31. 
Prva, konstituirajuća sjednica Gradskog vijeća sazvat će 

se u roku 30 dana od dana objave izbornih rezultata. 
Konstituiraj uću sjednicu Gradskog vijeća saziva čelnik 

središnjeg tijela državne uprave nadležnog za poslove lokal­
ne i područne (regionalne) samouprave ili osoba koju on 
ovlasti. 

Ako se konstituiraj uća sjednica ne održi u zakazanom ro­
ku, ovlašteni sazivač odmah će sazvati novu konstituirajuću 
sjednicu koja se treba održati u roku 15 dana. 

Konstituirajućoj sjednici Gradskog vijeća do izbora pred­
sjednika predsjedava najstariji član. 

Članak 32. 
Sva ostala pitanja u svezi s konstituiranjem Gradskog vi­

jeća te u svezi s radom Gradskog vijeća utvrđuju se Poslov­
nikom o radu Gradskog vijeća (u daljnjem tekstu: Pravil­
nik). 

2. Izvršna tijela - Gradonačelnik i Gradsko poglavarstvo 

Članak 33. 
Izvršna tijela Grada su gradonačelnik i Gradsko pogla­

varstvo. 

Članak 34. 
Gradonačelnika bira Gradsko vijeće iz reda svojih člano­

va, na način i po postupku utvrđenim Poslovnikom, u 
skladu s ovim Statutom i zakonom. 

Gradonačelnika bira Gradsko vijeće u pravilu između no­
sitelja lista stranaka i nezavisnih lista koje su osvojile man­
date u Gradskom vijeću. 

Prijedlog za gradonačelnika podnosi Komisija za izbor i 
imenovanja ili jedna trećina članova Gradskog vijeća. 

Članak 35. 
Gradonačelnik ima jednog zamjenika koji se bira na pri­

jedlog gradonačelnika, na način i po postupku utvrđenim u 
Poslovniku, u skladu s ovim Statutom i zakonom. 

• 

Članak 36. 
Gradonačelnik zastupa Grad. 
Gradonačelnik obavlja poslove utvrđene ovim Statutom 

u skladu sa zakonom. 

Članak 37. 
Gradonačelnik u obavljanju poslova iz samoupravnog 

djelokruga Grada ima pravo obustaviti od primjene opći 
akt Gradskog vijeća, ako ocijeni da je tim aktom povrijeđen 
zakon ili drugi propis te zatražiti od Gradskog vijeća da u 
roku od petnaest dana otkloni uočene nedostatke. 

Ako Gradsko vijeće to ne učini gradonačelnik je dužan u 
roku osam dana o tome obavijestiti čelnika središnjeg tijela 
državne uprave ovlaštenog za nadzor nad zakonitošću rada 
tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave. 

Članak 38. 
Gradonačelnik je odgovoran središnjim tijelima državne 

uprave za obavljanje poslova državne uprave prenijetih u 
djelokrug Grada. 

Članak 39. 
Gradonačelnika u slučaju duže odsutnosti ili drugih razlo­

ga spriječenosti u obavljanju svoje dužnosti, zamjenjuje za­
mjenik. 

Članak 40. 
Gradonačelnik, u skladu sa ovim Statutom, može obav­

ljanje određenih poslova iz svog djelokruga povjeriti zamje­
niku. 

Pri obavljanju povjerenih poslova zamjenik je dužan pri­
državati se uputa gradonačelnika. 

Povjeravanjem poslova iz svog djelokruga zamjeniku ne 
prestaje odgovornost gradonačelnika za njihovo obavljanje. 

Članak 41. 
Izvršne poslove Gradu obavlja Gradskog poglavarstvo (u 

daljnjem tekstu: Poglavarstvo). 
Poglavarstvo ima predsjednika, zamjenika predsjednika i 

tri člana. 
Gradonačelnik je predsjednik Poglavarstva, a zamjenik 

gradonačelnika je zamjenik predsjednika Poglavarstva. 

Članak 42. 
Članove Poglavarstva bira Gradsko vijeće iz reda svojih 

članova, javnih djelatnika i građana Grada Delnica na pri­
jedlog predsjednika Poglavarstva (gradonačelnika), na vrije­
me od četiri godine. 

Predsjednik Poglavarstva (gradonačelnik) podnosi Grad­
skom vijeću prijedlog za izbor zamjenika gradonačelnika i 
ostalih članova Poglavarstva najkasnije u roku od 20 dana 
od svog izbora. 

Ukoliko prijedlog iz stavka 2. ovog članka u cijelosti ne 
dobije potrebnu većinu, predsjednik Poglavarstva (gradona­
čelnik) podnosi Gradskom vijeću novi prijedlog najkasnije u 
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roku 10 dana od dana kada prijedlog iz stavka 2. ovog 
članka nije dobio potrebnu većinu. 

Članovi Poglavarstva mogu biti zaduženi za jedno ili više 
određenih područja iz djelokruga Grada. 

Članak 43. 
Poglavarstvo: 
1. priprema prijedloge općih akata, 
2. izvršava ili osigurava izvršavanje općih akata Gradskog 

vijeća, 
3. usmjerava djelovanje Odjela u obavljanju poslova iz 

njegovog samoupravnog djelokruga, te nadzire njegov rad, 
4. upravlja i raspolaže nekretninama i pokretninama u 

vlasništvu Grada kao i njezinim prihodima i rashodima, u 
skladu s ovim statutom i zakonom, 

5. obavlja i druge poslove utvrđene ovim Statutom. 
Članovi Poglavarstva nemaju pravo odlučivanja o pita­

njima iz stavka 1. točka 4. ovog članka kad su osobno ili 
preko članova uže obitelji zainteresirana strana. 

Članak 44, 
Poglavarstvo donosi odluke većinom glasova ako je na 

sjednici nazočna većina njegovih članova. 
Odluke kojima raspolaže nekretninama i pokretninama u 

vlasništvu Grada kao i njezinim prihodima i rashodima Po­
glavarstvo donosi većinom glasova svih članova. 

Ustrojstvo, način rada i odlučivanja Poglavarstva podrob­
nije se uređuje Poslovnikom Poglavarstva u skladu s ovim 
Statutom i zakonom. 

Članak 45. 
Poglavarstvo je odgovorno Gradskom vijeću. 

Članak 46. 
Na prijedlog najmanje jedne trećine članova Gradskog 

vijeća može se pokrenuti pitanje povjerenja gradonačelniku, 
pojedinom članu Poglavarstva ili Poglavarstvu u cjelini. 

Glasovanje o povjerenju Poglavarstva može zahtijevati i 
gradonačelnik (predsjednik Poglavarstva). 

O povjerenju se ne može raspravljati i glasovati prije ne^ 
go protekne sedam daha od dana dostave prijedloga pred­
sjedniku Gradskog vijeća. 

Rasprava i glasovanje o povjerenju mora se provesti naj­
kasnije u roku od 30 dana od dana dostave prijedloga pred­
sjedniku Gradskog vijeća. 

Članak 47. 
Kad Gradsko vijeće izglasa nepovjerenje gradonačelniku 

ili Poglavarstvu u cjelini, ono mora izabrati novog gradona­
čelnika u roku od 30 dana od dana izglasavanja nepovjere­
nja. 

Ako odlukom o izglasavanju nepovjerenja gradonačelni­
ku i Poglavarstvu u cjelini nije određen dan razrješenja i 
prestanka dužnosti, gradonačelnik i Poglavarstvo kojem je 
iskazano nepovjerenje smatraju se razrješenim i prestaje 
im dužnost izborom novog gradonačelnika. 

Odlukom o iskazivanju nepovjerenja gradonačelniku i 
Članu Poglavarstva ne prestaje dužnost člana Gradskog vi­
jeća. 

U slučaju izglasavanja nepovjerenja pojedinom članu Po­
glavarstva, Gradsko vijeće donosi odluku o danu s kojim se 
razrješuje dužnosti. 

Ako Gradsko vijeće ne izglasa nepovjerenje, članovi 
Gradskog vijeća koji su podnijeli prijedlog ne mogu po­
novno podnijeti isti prijedlog prije isteka roka od 6 mjeseci 
od njegovog odbijanja. 

3. Upravni odjel Grada • 

Članak 48. 
Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga 

Grada kao i poslova državne uprave prenijetih na Grad us­
trojava se Jedinstveni upravni odjel Grada Delnica (u dalj­
njem tekstu: Odjel). 

Ustrojstvo Odjela iz stavka 1. ovog članka uređuje se op­
ćim aktom Gradskog vijeća u skladu sa ovim Statutom i za­
konom. 

Odjelom upravlja pročelnik kojeg na temelju javnog na­
tječaja imenuje Poglavarstvo. 

Članak 49.v 

Unutarnje ustrojstvene jedinice Odjela su odsjeci. 
Odsjecima upravljaju voditelji koje svojom Odlukom 

odredi Poglavarstvo. 

V. IMOVINA I FINANCIRANJE GRADA 

1. Imovina Grada 

Članak 50. 
Sve pokretne i nepokretne stvari te imovinska prava koja 

pripadaju Gradu, čine njegovu imovinu. 
Grad mora upravljati, koristiti se i raspolagati svojom 

imovinom pažnjom dobrog domaćina. 
Grad vodi evidenciju o svojoj imovini. 

2. Financiranje Grada 

Članak 51. ; 

Grad u okviru svog samoupravnog djelokruga ima priho­
de kojima slobodno raspolaže. 

Prihodi Grada moraju biti razmjerni poslovima koje 
obavljaju tijela Grada u skladu sa zakonom. 

Članak 52. 
Prihodi Grada su: 
1. gradski porezi, prirezi, naknade, doprinosi i pristojbe, 

te udio u zajedničkim porezima sa Županijom, 
2. prihodi od stvari u vlasništvu Grada i imovinskih pra­

va, 
3. prihodi od trgovačkih društava i drugih pravnih osoba 

u vlasništvu Grada, odnosno u kojima Grad ima udio ili dio­
nice, 

4. prihodi od naknada za koncesiju koje daje Gradsko vi­
jeće, 

5. novčane kazne i oduzeta imovinska korist za prekršaje 
koje Grad propiše u skladu sa zakonom, 

6. udio u zajedničkim porezima s Republikom Hrvat­
skom, 

7. sredstva pomoći i dotacija Republike Hrvatske predvi­
đena u Državnom proračunu, 

8. drugi prihodi određeni zakonom. 

Članak 53. 
Grad ima Godišnji proračun u kojem se iskazuju svi pri­

hodi koji mu pripadaju, te svi rashodi za poslove iz njego­
vog samoupravnog djelokruga. 

Godišnji proračun donosi Gradsko vijeće za kalendarsku 
godinu i vrijedi za godinu za koju je donesen. 

Godišnji proračun mora biti donesen prije početka godi­
ne na koju se odnosi. 

Ukoliko se godišnji proračun za narednu računsku godi­
nu ne može donijeti prije početka godine za koju se donosi, 
vodi se privremeno financiranje i to najduže za razdoblje od 
tri mjeseca. 
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Odluku o privremenom financiranju donosi Gradsko vi­
jeće u skladu sa zakonom. 

Članak 54. 

Godišnji proračun Grada dostavlja se nadležnom mini­
starstvu u roku od 15 dana od dana njegova donošenja. 

Godišnji proračun Grada objavljuje se u Službenim novi­
nama Primorsko-goranske županije. 

Nakon isteka godine za koju je godišnji proračun done­
sen, Gradsko vijeće donosi godišnji obračun godišnjeg pro­
računa. 

VI. OBLICI KONZULTIRANJA GRAĐANA 

Članak 55. 
Gradsko vijeće može, prije donošenja odgovarajućih 

akata iz svog djelokruga, konzultirati građane, odnosno tra­
žiti prethodna mišljenja građana o odnosnim pitanjima. 

Konzultiranje u smislu stavka 1. ovog članka obavit će se 
napose ako je iz nekih razloga odgovarajuće odluke posebi­
ce značajno za građane i druge subjekte, odnosno za stanje 
u Gradu. 

Konzultiranje u smislu ovog članka obavlja se anketira­
njem građana, organiziranjem javnih rasprava na zborovima 
građana, prikupljanjem mišljenja vijeća mjesnih odbora i na 
druge odgovarajuće načine. 

Članak 56. 

Gradsko vijeće može tražiti mišljenje od mjesnih zborova 
građana o prijedlogu općeg akta ili drugog pitanja iz djelo­
kruga Grada, kao i o drugim pitanjima određenim zakonom 
ili ovim Statutom. 

Građani imaju pravo Gradskom vijeću predlagati dono­
šenje određenog akta ili rješavanje određenog pitanja iz nje­
govog djelokruga. 

O prijedlozima iz stavka 1. ovog članka Gradsko vijeće 
mora raspravljati ako ga potpisom podrži najmanje deset 
posto birača upisanih u popis birača Grada, te dati odgovor 
podnositeljima najkasnije u roku od 3 mjeseca od prijema 
prijedloga. 

Članak 57. 

Tijela Grada dužna su omogućiti građanima i pravnim 
osobama podnošenje predstavki i pritužbi na svoj rad kao 
i na rad Odjela, te na nepravilan odnos zaposlenih u ovim 
tijelima, ukoliko im se građani i pravne osobe obraćaju radi 
ostvarivanja svojih prava i interesa ili izvršavanja svojih gra­
đanskih dužnosti. 

Predstavka mora biti potpisana i na njoj mora biti nave­
deno ime i prezime građana koji je potpisuju i njihov jedin­
stveni matični broj. 

Na podnijete predstavke i pritužbe čelnik tijela Grada 
dužan je građanima i pravnim osobama dati odgovor u roku 
od 30 dana od dana podnošenja predstavke odnosno pritu­
žbe. 

Predstavke mogu podnositi građani koji imaju biračko 
pravo. 

Predstavke građana ne obavezuju tijelo kojem se podno­
se. 

Tijela iz stavka 1. ovog članka dužna su u službenim pro­
storijama na vidnom mjestu osigurati potrebna tehnička i 
druga sredstva za podnošenje predstavki i pritužbi (knjiga 
za pritužbe i si.) i omogućiti usmeno izjavljivanje predstavke 
i pritužbe. 

VII. PROVOĐENJE REFERENDUMA 

Članak 58. 
Građani mogu neposredno sudjelovati u odlučivanju o lo­

kalnim poslovima putem referenduma i mjesnog zbora gra­
đana, u skladu sa zakonom i ovim Statutom. 

Referendum se može raspisati radi odlučivanja o prijed­
logu o promjeni Statuta, o prijedlogu općeg akta ili drugog 
pitanja iz djelokruga Gradskog vijeća, kao i o drugim pita­
njima određenim zakonom i ovim Statutom. 

Referendum, sukladno- zakonu i ovom Statutu raspisuje 
gradsko vijeće na prijedlog jedne trećine njegovih članova, 
na prijedlog Poglavarstva, na prijedlog polovice mjesnih od­
bora na području Grada i na prijedlog 20% birača upisanih 
u birački popis Grada. 

Pravo glasovanja na referendumu imaju građani koji ima­
ju prebivalište na području Grada i upisani su u popis bi­
rača. 

Odluka donesena na referendumu obvezatna je za Grad­
sko vijeće. 

VIII. MJESNA SAMOUPRAVA 

a) Osnivanje mjesnih odbora 

Članak 59. 
Radi ostvarenja neposrednog sudjelovanja građana u od­

lučivanju o lokalnim poslovima od neposrednog i svakod­
nevnog utjecaja na život i rad građana na području Grada, 
osnivaju se mjesni odbori kao oblik mjesne samouprave. 

Mjesni odbor se osniva za jedno naselje, više međusobno 
povezanih manjih naselja ili za dio većeg naselja, odnosno 
Grada koji u odnosu na ostale djelove čini zasebnu razgra­
ničenu cjelinu (dio naselja). 

Članak 60. 
Utvrđuje se da su na području Grada po prijašnjim pro­

pisima osnovani mjesni odbori kako slijedi: 
1. Mjesni odbor Brod na Kupi, za područje slijedećih 

mjesta: Brod na Kupi, Belo, Čedanj, Donje Tihovo, Golik, 
Gornje Tihovo, Gornji Ložac (Brodski Ložac), Grbajel, 
Guče Selo, Gusti Laz, Iševnica, Kočićin, Krivac, Kupa, Ku-
želj, Mala Lešnica, Radočaj Brodski, Ševalj, Velika Lešnica, 
Zagolik, Zamost Brodski i Zapolje Brodsko. 

2. Mjesni odbor Crni Lug, za područje slijedećih mjesta: 
Bela Vodica, Biljevina, Crni Lug, Donja Krašićevica, Donji 
Okrug, Gornja Krašićevica, Gornji Okrug, Leska, Malo 
Selo, Plajzi, Razloge, Razloški Okrug, Srednja Krašićevica, 
Vela Voda i Zelin Crnoluški. 

3. Mjesni odbor Delnice, za područje slijedećih mjesta: 
Dedin, Delnice, Donji Turni, Gornji Turni, Lučice, Marija 
Trošt, Raskrižje Tihovo i Zalesina. 

4. Mjesni odbor Turke, za područje slijedećih mjesta: Ga-
šparci, Donji Ložac (Ložac Turkovski), Hrvatsko, Podgora 
Turkovska, Požar, Sedalce, Turke i Zakrajc Turkovski. 

Utvrđuje se da mjesni odbori iz stavka 1. ovog članka 
udovoljavaju kriterijima iz članka 59. stavka 2. i članka 
64. stavka 2. ovog Statuta odnosno članka 57. stavka 2. Za­
kona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi, te se 
ovim Statutom potvrđuje njihovo osnivanje i oni nastavljaju 
rad, sa svojstvom pravne osobe, suglasno zakonu i ovom 
Statutu. 

Članak 61. 
Za područje Grada za koje nisu osnivani mjesni odbori ili 

za koje slijedi provedba reorganizacije osnovanih mjesnih 
odbora u smislu njihovog teritorijalnog preustroja odlučit 
će Gradsko vijeće odgovarajućom dopunom ovog Statuta, 
odnosno statutarnom odlukom, polazeći od odgovarajućih 
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inicijativa i prijedloga u smislu članka 62. ovog Statuta od­
nosno članka *>8. Zakona o lokalnoj i područnoj (regional­
noj) samoupravi. 

Članak 62. 
Za teritorijalni preustroj osnovanih mjesnih odbora, te 

osnivanje novih mjesnih odbora za područje Grada za koje 
mjesni odbori nisu osnovani* inicijativu mogu dati građani i 
njihove organizacije i udruženja, zborovi građana, vijeća 
mjesnih odbora, te radno tijelo Gradskog vijeća nadležno 
za poslove mjesne samouprave u daljnjem tekstu: radno ti­
jelo), Gradsko poglavarstvo te Gradsko vijeće. 

Inicijativa u smislu stavka 1. ovog članka podnosi se u ob­
liku prijedloga. 

Prijedlog se u pismenom obliku uz obrazloženje upućuje 
Gradskom vijeću uz prethodno mišljenje Poglavarstva 
Grada i nadležnog Radnog tijela.r 

Prijedlog o osnivanju novog mjesnog odbora odnosno o 
preustroju postojećih mjesnih odbora sadrži: 

- osnovne podatke o predlagatelju, 
- ime mjesnog odbora, 
- područje mjesnog odbora, 
- sjedište mjesnog odbora, 
- razloge zbog kojih se traži osnivanje novog mjesnog od­

bora odnosno preustroj postojećih. 

Članak 63. 
Na temelju inicijative u. smislu članka 62. ovog Statuta i 

samoinicijativno Radno tijelo utvrđuje prijedlog izmjena 
Statuta, odnosno prijedlog statutarne odluke u smislu 
članka 61. ovog Statuta, te ga uz prethodno mišljenje pogla­
varstva kada ono nije inicijator, upućuje Gradskom vijeću. 

Ako Radno tijelo prijedlog u smislu stavka 1. ovog 
članka podnosi samoinicijativno, dužno je o tome tražiti 
mišljenje zbora građana odnosnog područja. 

b) Tijela mjesnog odbora - izbor, ovlasti i nadzor zakoni­
tosti 

Članak 64. 
Tijela mjesnog odbora su vijeće mjesnog odbora i pred­

sjednik vijeća mjesnog odbora. 
Vijeća mjesnih odbora Brod na Kupi, Crni Lug i Turke 

broje pet članova, dok vijeće mjesnog odbora Delnice broji 
devet članova. 

Mandat članova vijeća mjesnog odbora traje četiri godi­
ne. 

Vijeće mjesnog odbora donosi program rada mjesnog od­
bora; pravila mjesnog odbora, poslovnik o svom radu u 
skladu s ovim Statutom, financijski plan i godišnji obračun, 
te obavlja i druge poslove utvrđene zakonom i ovim Statu­
tom. 

Članak 65. 
Vijeće mjesnog odbora biraju građani s područja mjesnog 

odbora koji imaju biračko pravo. 
Članovi vijeća biraju se neposredno tajnim glasovanjem, 

a na postupak izbora shodno se primjenjuju odredbe za­
kona kojim se uređuje izbor članova predstavničkih tijela 
jedinica lokalne samouprave. 

Prva, konstituirajuća sjednica mjesnog odbora sazvat će 
se u roku od 30 dana od dana objave izbornih rezultata. 

Konstituirajuće sjednice mjesnih odbora saziva gradona­
čelnik ili osoba koju on ovlasti. * 

Koristiuirajućoj sjednici mjesnog odbora do izbora pred­
sjednika vijeća mjesnog odbora predsjedava najstariji član. 

Članak 66. 
Vijeće mjesnog odbora iz svog sastava na prvoj (kbristi-

tuirajućoj) sjednici tajnim glasovanjem bira predsjednika vi­
jeća na vrijeme od četiri godine. ! 

Predsjednik vijeća mjesnog odbora, u skladu s bdređj 

bama ovog Statuta, predstavlja mjesni Odbor i za svoj rad 
odgovara vijeću mjesnog odbora. 

Članak 67. 
Vijeće mjesnog odbora, u skladu s odredbama Ovog Sta­

tuta, radi raspravljanja o potrebama i interesima građana, te 
davanja prijedloga za rješavanje pitanja od mjesnog značaja, 
može sazivati mjesne zborove građana. 

Mjesne zborove građana može sazvati i Gradsko vijeće 
radi raspravljanja i izjašnjavanja građana P pitanjima od 
značenja za Grad. 

Mjesni zbor građana saziva se za dio područja mjesnog 
odbora koji čini određenu cjelinu (dio naselja, stambeni 
blok i si.) ili za područje čitavog mjesnog odbora. 

Mjesni zbor građana vodi predsjednik mjesnog odbora ili 
član vijeća mjesnog odbora kojeg odredi vijeće. 

Članak 68. 
Mjesni zbor saziva se Odlukom. 
Odluka o sazivu mjesnog zbora sadrži: 
- naziv tijela koje saziva zbor građana, 
- pitanja o kojima će se na zboru građana raspravljati, 
- jedan ili više prijedloga o kojima će zbor građana odlu­

čivati, 
- dan, mjesto i vrijeme održavanja zbora građana. 
Odluke se na mjesnim zborovima donose javnim glasova­

njem, osim ako se na zboru većinom glasova prisutnih gra­
đana ne donese odluka o tajnom izjašnjavanju. 

Odluka donijeta na mjesnom zboru građana obvezatna je 
za mjesni odbor, ali ne obvezuje Gradsko vijeće. 

Odluka o sazivu mjesnog zbora javno se objavljuje u 
sredstvima javnog priopćavanja te na oglasnim pločama 
Grada odnosno na području mjesnogodbora u kojem se sa­
ziva mjesni zbor. 

Od dana objave Odluke o sazivu mjesnog zbora pa do 
održavanja mjesnog zbora ne smije proći manje od 15 dana 
niti više od 30 dana. 

Članak 69. 
U svom radu mjesni odbor mora se pridržavati zakona i 

ovog Statuta. 
Nadzor nad zakonitošću rada mjesnog odbora obavlja 

Poglavarstvo koje može raspustiti vijeće mjesnog odbora, 
ako ono učestalo krši ovaj Statut, pravila mjesnog odbora 
ili neizvršava povjerene mu poslove. 

c) Utvrđivanje programa rada mjesnog odbora 

Članak 70. 
Vijeće mjesnog odbora donosi godišnji program rada 

mjesnog odbora, te ga uz prethodno mišljenje Poglavarstva 
podnosi na potvrdu zboru, odnosno zborovima građana. 

Program rada iz stavka 1. ovog članka mora se zasnivati 
na realnim potrebama i mogućnostima, a donosi se najka­
snije do kjaja listopada prethodne godine, za narednu godi­
nu. 

Članak 71. 
Program rada mjesnog odbora sadržava popis aktivnosti, 

te izvore sredstava za njihovu realizaciju. 
Jedan primjerak programa iz stavka 1. ovog članka do­

stavlja se Poglavarstvu. 
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Članak 72. 
Programom rada utvrđuju se aktivnosti mjesnog odbora, 

osobito u pogledu: 
- vpdenja brige o uređenju, čistoći i izgledu naselja s pod­

ručja mjesnog odbora, 
- poboljšanja kvalitete stanovanja, 
- potreba obavljanja komunalnih i drugih uslužnih djelat­

nosti na području mjesnog odbora, 
- potreba stanovnika u oblasti brige o djeci, obrazovanju i 

odgoju, javnog zdravlja, 
- potreba socijalne skrbi stanovništva, 
- potreba u kulturi, tjelesnoj kulturi i športu, 
- zaštite okoliša na području mjesnog odbora, 
- davanja mišljenja nadležnom radnom tijelu o najmu i 

zakupu poslovnog prostora u vlasništvu Grada koje se nala­
zi na području Grada. 

Članak 73. 
Statutarnom odlukom može se mjesnom odboru povjeriti 

obavljanje pojedinih poslova iz samoupravnog djelokruga 
Grada, koja su od neposrednog i svakodnevnog utjecaja 
na život i rad građana na području mjesnog odbora. 

Sredstva za obavljanje poslova iz stavka 1. ovog članka 
osiguravaju se u proračunu Grada u iznosu od najmanje 
5% pripadajuće komunalne naknade koja se ostvari na pod­
ručju tog mjesnog odbora. 

d) Osnove pravila mjesnih odbora 

Članak 74. 
Osnovama pravila mjesnih odbora smatraju se odredbe 

članka 64. do 69. ovog Statuta. 
Osim osnova pravila mjesnih odbora u smislu stavka 1. 

ovog članka, kao osnove pravila mjesnih odbora propisuje 
se i slijedeće: 

1. izbor predsjednika i članova vijeća mjesnog odbora 
ograničava se na najviše tri uzastopna mandata, 

2. predsjednik i članovi vijeća mjesnog odbora navedene 
dužnosti obavljaju volonterski - bez naknade, 

3. predsjednik Vijeća saziva sjednice Vijeća mjesnog od­
bora, predsjeda sastancima i predstavlja mjesni odbor, 

4. predsjednik Vijeća saziva sjednice Vijeća mjesnog od­
bora po potrebi, a najmanje jednom u dva mjeseca, 

5. predsjednik Vijeća je dužan sazvati sjednicu Vijeća 
mjesnog odbora na obrazloženi zahtjev tri člana mjesnog 
odbora u roku osam dana od primitka zahtjeva. 

Suglasno osnovama pravila, odnosno odredbama stavka 
1. i 2. ovog članka, mjesni odbori, uz prethodno mišljenje 
Poglavarstva, donose pravila mjesnih odbora. 

e) Način financiranja djelatnosti mjesnih odbora 

Članak 75. 
Radi osiguravanja nužnih sredstava za obavljanje osnov­

ne djelatnosti mjesnih odbora (minimalni administrativni i 
slični troškovi), kao i radi realizacije programa iz članka 
71. ovog Statuta, mjesnim odborima se sredstva osiguravaju 
u proračunu Grada. 

U smislu financiranja iz stavka 1. ovog članka, mjesni od­
bori mogu osiguravati i druge prihode i to: 

a) prihode od imovine i imovinskih prava mjesnih odbo­
ra, 

b) pomoći i dotacije od pravnih ili fizičkih osoba, 
c) druge prihode koje posebnom Odlukom utvrdi Grad­

sko vijeće. 

f) Obavljanje administrativnih i drugih poslova za potre­
be mjesnih odbora \ 

Članak 76. 
Mjesni odbori organiziraju odgovarajući način' admini­

strativnog i financijskog poslovanja za svoje potrebe su­
kladno propisima. 

Članak 77. 
Grad osigurava odgovarajuće uvjete radi pružanja po­

moći mjesnim odborima u obavljanju administrativnih, ra­
čunovodstvenih i drugih odgovarajućih poslova. 

g) Nadzor nad zakonitošću rada tijela mjesnog odbora 

Članak 78. 
Nadzor nad zakonitošću rada tijela mjesnog odbora 

obavlja Poglavarstvo koje može raspustiti vijeće mjesnog 
odbora, ako ono učestalo krši svoj Statut, Pravila mjesnog 
odbora ili ne izvršava povjerene mu poslove. 

Članak 79. 
Predsjednik vijeća mjesnog odbora dužan je u roku od 8 

dana od dana donošenja, dostaviti Poglavarstvu akte koje 
donosi vijeće mjesnog odbora. 

Ukoliko Poglavarstvo utvrdi da su akti iz stavka 1. ovog 
članka u suprotnosti sa zakonom, ovim Statutom, ili drugim 
općim aktima Tijela Grada, gradonačelnik će ih zadržati od 
izvršenja i narediti vijeću mjesnog odbora da u roku od 
osam dana od dobivanja naredbe, uskladi akt sa zakonom, 
ovim Statutom ili drugim općim aktima Tijela Grada. 

Ukoliko Vijeće mjesnog odbora ne postupi sukladno 
stavku 2. ovog članka, Poglavarstvo može postupiti prema 
članku 78. ovog Statuta. 

IX. USTROJSTVO I RAD JAVNIH SLUŽBI 

Članak 80. 
Za obavljanje odgovarajućih poslova iz svog samouprav­

nog djelokruga, Grad može osnovati trgovačka društva i us­
tanove u svom vlasništvu, sukladno zakonu. 

Trgovačka društva i ustanove iz stavka 1. ovog članka, 
djelatnosti iz svog djelokruga obavljaju kao javnu službu. 

Članak 81. 
Grad nadzire rad i vodi brigu o racionalnom i zakonitom 

radu trgovačkih društava i ustanova u svom vlasništvu. 
Trgovačka društva i ustanove iz stavka 1. ovog članka ob­

vezni su Grad redovito obavještavati o svom radu, poslova­
nju, u rokovima kako odluči Gradsko vijeće. 

X. OBLICI SURADNJE S DRUGIM JEDINICAMA 
LOKALNE ODNOSNO PODRUČJE (REGIONALNE) 
SAMOUPRAVE 

Članak 82. 
Grad posebno surađuje s pripadajućom Primorsko-goran-

skom županijom, te jedinicama lokalne samouprave s pod­
ručja Gorskog kotara. 

Članak 83. 
Ako na to upućuju razlozi racionalnosti poslovanja, Grad 

može obavljanje pojedinih poslova iz svog samoupravnog 
djelokruga organizirati zajedno i u sporazumu s drugim je­
dinicama lokalne samouprave. 

U cilju zajedničkog obavljanja poslova iz samoupravnog 
djelokruga na način iz stavka 1. ovog članka, Grad i jedinice 
lokalne samouprave mogu osnovati zajedničko tijelo, zajed­
nički upravni odjel ili službu, zajedničko trgovačko društvo 
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ili mogu zajednički organizirati njihovo obavljanje suglasno 
zakonu,. 

Međusobni odnosi Grada i jedinica lokalne samouprave 
iz stavka 1. ovog članka u zajedničkom organiziranju poslo­
va iz samoupravnog djelokruga uređuju se posebnim spora­
zumom u skladu sa zakonom, ovim Statutom te statutima 
tih jedinica lokalne samouprave. 

Članak 84. 
Grad može uspostaviti i odvijati u okviru svog samou­

pravnog djelokruga, a u skladu sa zakonom i međunarod­
nim ugovorima, suradnju i prijateljske odnose s odgovaraju­
ćim jedinicama lokalne i regionalne samouprave drugih dr­
žava. 

Članak 85. 
Odluku o uspostavljanju suradnje odnosno sklapanju spo­

razuma (ugovora, povelje, memoranduma i si. u daljnjem 
tekstu: sporazum) o suradnji Grada s odgovarajućim lokal­
nim i regionalnim jedinicama drugih država te o sadržaju i 
oblicima takve suradnje donosi Gradsko vijeće u skladu sa 
ovim Statutom, zakonom te ostalim općim aktima Grada. 

Članak 86. 
Odluku o uspostavljanju suradnje odnosno sklapanju spo­

razuma o suradnji s jedinicama lokalne, odnosno regionalne 
samouprave drugih država zajedno s tekstom sporazuma o 
suradnji na hrvatskom jeziku i na jeziku države u kojoj se 
nalazi jedinica lokalne, odnosno regionalne samouprave s 
kojom Grad sklapa sporazum, dostavlja se središnjem tijelu 
državne uprave nadležnom za lokalnu i područnu (regional­
nu) samoupravu, koje obavlja nadzor nad zakonitošću ove 
odluke. 

Članak 87. 
Sporazum o suradnji koji je sklopio Grad s jedinicama lo­

kalne i regionalne samouprave drugih država objavljuje se u 
službenom glasilu Primorsko-goranske županije. 

XI. AKTI GRADA 

Članak 88. 
Gradsko vijeće u svom samoupravnom djelokrugu donosi 

odluku i druge opće akte u skladu s ovim Statutom i zako­
nom. • • * - . , . . . . 

Prije nego što stupi na snagu opći akt obavezno se objav­
ljuje u Službenim novinama Primorsko-goranske županije. 

Opći akt stupa na snagu najranije osmi dan od dana nje­
gove objave. Iznimno, općim se aktom može iz osobito 
opravdanih razloga odrediti da stupa na snagu danom obja­
ve. 

Opći akt ne može imati povratno djelovanje. 

Članak 89. 
Gradsko vijeće, u svom samoupravnom djelokrugu na te­

melju prava i ovlaštenja utvrđenih zakonom i ovim Statu­
tom, donosi Statut Grada, Poslovnik o radu Gradskog vi­
jeća, Godišnji proračun Grada, Godišnji obračun godišnjeg 
proračuna (završni račun), odluke, zaključke, rješenja, pre­
poruke, naredbe, naputke te daje autentična tumačenja 
odredbi ovog Statuta i drugih općih akata kojima uređuje 
pitanja iz samoupravnog, djelokruga Grada, na način i po 
postupku utvrđenima ovim Statutom i Poslovnikom. 

Članak 90. 
Gradonačelnik osigurava izvršavanje općih akata Grad­

skog vijeća u skladu sa zakonom na način i po postupku 

propisanim ovim Statutom te obavlja nadzor nad zakonitoš­
ću rada Odjela. 

Članak 91. 
Odjel neposredno izvršava i nadzire provođenje općih 

akata Gradskog vijeća. 
U provođenju nadzora iz stavka 1. Odjel može u slučaju 

ne provođenja općih akta poduzimati mjere propisane tim 
aktom i zakonom. 

Odjel Grada u izvršavanju općih akata Gradskog vijeća 
donosi pojedinačne akte sukladno zakonu i ovom Statutu 
kojima rješava o pravima, obvezama i pravnim interesima 
fizičkih i pravnih osoba. 

Članak 92. 
Poglavarstvo u obavljanju poslova iz samoupravnog dje­

lokruga Grada odnosno u izvršavanju općih akata Gradskog 
vijeća donosi akte na temelju zakona i ovog Statuta u 
skladu s Poslovnikom o radu Gradskog poglavarstva. 

Radna tijela Gradskog vijeća u obavljanju poslova iz sa­
moupravnog djelokruga Grada donose akte na temelju za­
kona i ovog Statuta u skladu s Poslovnikom o radu Grad­
skog vijeća odnosno odluke o osnivanju dotičnog radnog ti­
jela. 

Članak 93. 
Nadzor nad zakonitošću rada i akata Grada provodi se na 

način i u postupku utvrđenim zakonom kojim se uređuje dr­
žavna uprava. 

Nadzor nad zakonitošću općih akata Gradskog vijeća u 
njegovom samoupravnom djelokrugu obavlja tijelo središ­
nje državne uprave nadležno za lokalnu i područnu (regio­
nalnu) samoupravu. 

Gradonačelnik je dužan u roku osam dana od dana dono­
šenja dostaviti pročelniku županijskog ureda, u čijem su dje­
lokrugu poslovi opće uprave, Statut i opće akte koje donosi 
Gradsko vijeće. 

Nadležno ministarstvo u obavljanju poslova državne 
uprave koji su prenijeti na tijela Grada može gradonačelni­
ku davati naredbe. 

Članak 94. 
Detaljnije odredbe 6 aktima Grada, o postupku njihova 

donošenja, te njihovom autentičnom tumačenju utvrđuje 
se Poslovnikom o radu Gradskog vijeća. 

XII. JAVNOST RADA 

Članak 95. 
Rad Gradskog vijeća, Poglavarstva, radnih tijela Grad­

skog vijeća, Odjela te tijela mjesne samouprave je javan. 
Javnost rada tijela iz stavka 1. ovog članka osigurava se: 
- javnim održavanjem sjednica, 
- izvješćivanjem i napisima u tisku i drugim oblicima jav­

nog priopćavanja, 
- objavljivanjem općih akata i drugih akata u Službenim 

novinama Primorsko-goranske županije i na oglasnoj ploči 
Grada odnosno mjesnog odbora, na način propisan Poslov­
nikom o radu Gradskog vijeća. 

Članak 96. 
Gradsko vijeće svojom odlukom određuje koji podaci iz 

rada i nadležnosti Gradskog vijeća, Poglavarstva, radnih ti­
jela Gradskog vijeća, Odjela te tijela mjesne samouprave se 
ne mogu objaviti, jer predstavljaju tajnu, te ujedno propisu­
je način njihovog čuvanja. / 
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XIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 97. 
Pismeni prijedlog za promjenu Statuta može podnijeti 

jedna trećina članova Gradskog vijeća, Poglavarstvo, grado­
načelnik ili radno tijelo nadležno za Statut, Poslovnik i nor­
mativnu djelatnost Gradskog vijeća. 

Prijedlog uz obrazloženje podnosi se predsjedniku Grad­
skog vijeća. 

Gradsko vijeće, većinom glasova svih vijećnika odlučuje 
da li će i kada, tj. u kojem roku pristupiti raspravi o predlo­
ženoj promjeni Statuta. 

Članak 98. 
Ako se ni nakon rasprave ne donese predložena pro­

mjena Statuta, isti prijedlog se ne može ponovno staviti 
na dnevni red Gradskog vijeća u roku kojeg odredi Grad­
sko vijeće na sjednici na kojoj se je raspravljalo o predlože­
noj promjeni Statuta, ali ne prije dva mjeseca od dana za­
ključivanja rasprave o prijedlogu. 

Članak 99. 
Ustrojstvo i opći akti Grada uskladit će se s ovim Statu­

tom u roku od 6 mjeseci od njegova stupanja na snagu. 
Ranije doneseni akti iz samoupravnog djelokruga Grada 

ostaju na snazi ukoliko nisu u suprotnosti s odredbama ovog 
Statuta. 

U slučaju suprotnosti akata iz stavka 2. ovog članka, ne­
posredno se primjenjuju odredbe ovog Statuta odnosno za­
kona. 

Članak 100. 
Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje vrijediti Statut 

Grada Delnica (»Službene novine« Primorsko-goranske žu­
panije broj 7/94, 24/97, 7/01, 9/01). 

Članak 101. 
Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 012-03/01-01/01 
Ur. broj: 2112-01-01-05 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 

31. 
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i 
članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/94, 24/97, 7/01, 9/01), 
Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održanoj 27. 
rujna 2001. godine donijelo je 

ODLUKU 
o izmjenama i dopunama Odluke o stipendiranju 

učenika i studenata Grada Delnica 

Članak 1. 
U članku 14. stavak 2. koji glasi: 
»Natječaj se objavljuje u dnevnom tisku«, mijenja se i 

glasi: 

»Natječaj se objavljuje na oglasnoj ploči Grada Delnica, 
na oglasnim pločama osnovnih i srednje škole te mjesnih 
odbora na području Grada Delnica«. 

Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
»Obavijest o raspisivanju natječaja, danu i mjestu njegova 

objavljivanja oglašava se u sredstvima javnog priopćava­
nja«. 

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim 

novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 604-02/01-01/01 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

Predsjednik 
Milivoj Tomac, v. r. 

32. 
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i 
članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/94, 24/97, 7/01, 9/01), 
Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održanoj 27. 
rujna 2001. godine donijelo je 

ODLUKU 
o izmjenama i dopunama Odluke o socijalnim 

stipendijama Grada Delnica 

Članak 1. 
U članku 13. stavak 2. koji glasi: 
»Natječaj se objavljuje u dnevnom tisku«, mijenja se i 

glasi: 
»Natječaj se objavljuje na oglasnoj ploči Grada Delnica, 

na oglasnim pločama osnovnih i srednje škole te mjesnih 
odbora na području Grada Delnica«. 

Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
»Obavijest o raspisivanju natječaja, danu i mjestu njegova 

objavljivanja oglašava se u sredstvima javnog priopćava­
nja«. 

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim 

novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 604-02/01-01/02 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

Predsjednik 
Milivoj Tomac, v. r. 

33. 
Na temelju članka 38. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01), 
članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/94, 24/97, 7/01 i 9/01) i 
članka 15. stavka 1. Odluke o socijalnim stipendijama (»Slu-
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žbene novine« broj 22/00), Gradsko vijeće Grada Delnica, 
na sjednici održanoj 27. rujna 2001. godine donijelo je 

ODLUKU 
o osnivanju te imenovanju članova Komisije za 

dodjelu socijalnih stipendija Grada Delnica 

Članak 1. 
Osniva se Komisija za dodjelu socijalnih stipendija (u 

daljnjem tekstu: Komisija). Komisija broji sedam članova. 

Članak 2. 
Članovi Komisije su: 
1. BERNARDICA ZAGORŠĆAK, predsjednik Komisi­

je 
2. DINKA BRISKI, član Komisije 
3. ZVONIMIR IMGRUND, član komisije 
4. KREŠIMIR DRAGIŠIĆ, član Komisije 
5. LJILJANA HAUSER, član Komisije 
6. ALEN ŠIMATIĆ, član Komisije 
7. IVAN MAJNARIĆ, član Komisije 

Članak 3. 
Djelokrug i način rada Komisije reguliran je odredbama 

Odluke o socijalnim stipendijama (»Službene novine« broj 
22/00) te odredbama Poslovnika Gradskog vijeća Grada 
Delnica koje se odnose na rad radnih tijela Gradskog vijeća. 

Članak 4. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana njezine ob­

jave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani­
je. 

Klasa: 604-02/01-01/04 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

Predsjednik 
Milivoj Tomac, v. r. 

34. 
Na temelju članka 38. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01), 
članka 14.* Statuta Grada Delnica (»Službene novine« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/94, 24/97, 7/01 i 9/01) i 
članka 16. stavka 1. Odluke o stipendiranju učenika i stude­
nata (»Službene novine« broj 22/00), Gradsko vijeće Grada 
Delnica, na sjednici održanoj 27. rujna 2001. godine donijelo 

ODLUKU 
o osnivanju te imenovanju članova Komisije za 
učeničke i studentske stipendije Grada Delnica 

Članak 1. 
Osniva se Komisija za učeničke i studentske stipendije (u 

daljnjem tekstu: Komisija). Komisija broji pet članova. 

Članak 2. 
Članovi Komisije su: 
1. ZVONIMIR IMGRUND, predsjednik Komisije 
2. KREŠIMIR DRAGIŠIĆ, član Komisije 
3. LJILJANA HAUSER, član Komisije 
4. ALEN ŠIMATIĆ, član Komisije 
5. IVAN MAJNARIĆ, član Komisije 

Članak 3. 
Djelokrug i način rada Komisije reguliran je odredbama 

Odluke o stipendiranju učenika i studenata (»Službene no­
vine« broj 22/00) te odredbama Poslovnika Gradskog vijeća 
Grada Delnica koje se odnose na rad radnih tijela Grad­
skog vijeća. 

Članak 4. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana njezine ob­

jave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani-
J e - '•' [ . - " •' 

Klasa: 604-02/01-01/03 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

Predsjednik 
Milivoj Tomac, v. r. 

35. 
Na temelju članka 18. Zakona o političkim strankama 

(»Narodne novine« broj 76/93, 111/96, 164/98 i 36701), 
članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) sa­
moupravi (»Narodne novine« broj 33/01), Proračuna Grada 
Delnica za 2001. godinu - razdjel III. (»Službene novine« 
broj 26/00 i 8/01) i članka 14. Statuta Grada Delnica (»Slu­
žbene novine« 7/94, 24/97, 7/01 i 9/01) Gradsko vijeće 
Grada Delnica, na sjednici održanoj 27. rujna 2001. godine 
donijelo je 

ODLUKU 
o financiranju političkih stranaka zastupljenih u 

Gradskom vijeću Grada Delnica 

Članak 1. 
Ovom Odlukom uređuje se način, uvjeti i postupak finan­

ciranja političkih stranaka zastupljenih u novom sazivu 
Gradskog vijeća Grada Delnica nakon održanih lokalnih iz­
bora u 2001. godini. 

Članak 2. 
Političkom strankom smatraju se organizacije iz članka 2. 

Zakona o političkim strankama pod uvjetom da su iste upi­
sane u Registru pri Ministarstvu pravosuđa, uprave i lokal­
ne samouprave. 

Članak 3. 
Sredstva za rad političkih stranaka osiguravaju se u Pro­

računu Grada Delnica, a pravo na učešće u njihovoj raspo­
djeli ima svaka politička stranka koja u Gradskom vijeću 
ima najmanje jednog vijećnika. 

Članak 4. 
Sredstva osigurana u Proračunu Grada Delnica za finan­

ciranje političkih stranaka raspoređuju se prema kriteriju da 
se cjelokupni predviđeni iznos rasporedi razmjerno broju vi­
jećnika u Gradskom vijeću. " • 

. Članak 5. 
U Proračunu Grada Delnica za 2001. godinu, predviđen 

je iznos od 60.000,00 kuna za financiranje političkih stra­
naka zastupljenih u Gradskom vijeću Grada Delnica za 
2001. godinu. 
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Od tog iznosa ostalo je za isplatiti 34.453,02 kune, koje će 
se raspodijeliti sukladno člancima 3. i 4. ove Odluke. 

Članak 6. 
Sukladno članku 5. ove Odluke, sredstva predviđena za 

financiranje političkih stranaka u Gradskom vijeću Grada 
Delnica, dijele se kako slijedi: 

1. PRIMORSKO-GORANSKI SAVEZ (PGS) - 33,33% 
što iznosi 11.483,19 kn 

- 5 vijećnika 
2. SOCIJALDEMOKRATSKA PARTIJA HRVAT­

SKE (SDP) - 19,99% što iznosi 6.887,16 kn 
- 3 vijećnika 
3. HRVATSKA DEMOKRATSKA ZAJEDNICA 

(HDZ) - 13,33% što iznosi 4.592,59 kn 
- 2 vijećnika 
4. DEMOKRATSKI CENTAR (DC) -13,33% što iznosi 

4.592,59 kn 
- 2 vijećnika 
5. HRVATSKA STRANKA PRAVA (HSP) - 6,66% što 

iznosi 2.294,57 kn 
- 1 vijećnik 
6. HRVATSKA SELJAČKA STRANKA (HSS) -

6,66% što iznosi 2.294,57 kn 
- 1 vijećnik 
7. HRVATSKA NARODNA STRANKA (HNS) -

6,66% što iznosi 2.294,57 kn 
- 1 vijećnik 

Članak 7. 
Sredstva raspoređena prema članku 7. ove Odluke do­

značiti se na račun političkih stranaka navedenih u ovoj Od­
luci u iznosima kako je navedeno. 

Doznaku utvrđenih sredstava za rad političkih stranaka 
izvršiti će jedinstveni upravni odjel Grada Delnica. 

Članak 8. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 013-01/01-01/19 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 

36. 
Na temelju članka 31. stavka 2. i članka 35. Zakona o lo­

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no­
vine« broj 33/01), članka 14. Statuta Grada Delnica (»Slu­
žbene novine« broj 7/94, 24/97, 7/01 i 9/01) Gradsko vijeće 
Grada Delnica, na sjednici održanoj 27. rujna 2001. godine 
donijelo je 

ODLUKU 
o naknadi troškova vijećnicima i članovima radnih 

tijela Gradskog vijeća Grada Delnica 

Članak 1. 
Ovom Odlukom propisuju se uvjeti i načini stjecanja pra­

va na naknadu troškova vijećnika i članova radnih tijela (u 
daljnjem tekstu naknada). 

Članak 2. 
Osnovica za obračun naknade iznosi 170,00 kuna su­

kladno odredbama članaka 2. i 6. Pravilnika o porezu na 
dohodak (»Narodne novine« broj 132/00). 

Članak 3. 
Vijećnik koji sudjeluje u radu na sjednici Gradskog vijeća 

ima pravo na 100% dnevnice iz članka 2. ove Odluke. 

Članak 4. 
Članovi stalnih radnih tijela Gradskog vijeća koji sudjelu­

ju u radu na sjednici radnih tijela ostvaruju pravo na 50,00 
kuna. 

Predsjednici stalnih radnih tijela Gradskog vijeća koji su­
djeluju u radu na sjednici radnih tijela ostvaruju pravo na 
85,00 kuna. 

Članak 5. 
Članovi ostalih radnih tijela koji sudjeluju u radu na sjed­

nici radnih tijela ostvaruju pravo na 40,00 kuna. 
Predsjednici ostalih radnih tijela koji sudjeluju u radu na 

sjednici radnih tijela ostvaruju pravo na 60,00 kuna. 

Članak 6. 
Neprisustvovanje sjednici Gradskog vijeća odnosno sjed­

nicama radnih tijela isključuje isplatu naknade. 

Članak 7. 
Sredstva za isplatu naknada prema ovoj Odluci isplaćivat 

će se iz sredstava Proračuna Grada. 
Isplatu utvrđenih sredstava za rad u Gradskom vijeću od­

nosno radnim tijelima obavljati će Jedinstveni upravni odjel 
Grada Delnica na temelju službene evidencije prisustvova­
nja sjednicama Gradskog vijeća odnosno radnih tijela. 

Članak 8. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 013-01/01-01/20 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 

37. 
Na temelju članka 38. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i 
članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/94, 24/97, 7/01 i 9/01), 
Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održanoj 27. 
rujna 2001. godine donijelo je 

ODLUKU 
o osnivanju te imenovanju članova Socijalnog vijeća 

Grada Delnica 

Članak 1. 
Osniva se Socijalno vijeće Grada Delnica (u daljnjem 

tekstu: Vijeće). Vijeće broji sedam članova. 
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Članak 2. 
Članovi Vijeća su: 
1. BERNARDICA ZAGORŠĆAK, predsjednik Vijeća 
Z DINKA BRISKI, član Vijeća 
3. NEDA TDAN, član Vijeća 
4. KATICA MIHELČIĆ, član Vijeća 
5. MARINA RAUKAR, član Vijeća 
6. BLAŽENKA BUKOVAC, član Vijeća 
7. BRANKO MIHAJLOVIČ, član Vijeća 

Članak 3. 
Djelokrug i način rada Vijeća regulira se odredbama Za­

kona o socijalnoj skrbi (»Narodne novine« broj 73/97 i 59/ 
01), odredbama Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica 
kojima se regulira rad radnih tijela, ostalim općim aktima 
Grada kojima se regulira socijalna problematika na podru­
čju Grada Delnica te aktima Centra za socijalnu skrb 
Rijeka - Podružnica Delnice. 

Članak 4. 
Vijeće radi do formiranja stalnog tijela Gradskog vijeća 

Grada Delnica nadležnog za poslove socijalne skrbi i zdrav­
stvene zaštite, sukladno odredbama Zakona o jedinicama 
lokalne i regionalne (područne) samouprave. 

Članak 5. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana njezine ob­

jave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani­
je. 

Klasa: 500-01/01-01/15 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

Predsjednik 
Milivoj Tomac, v. r. 

38. 
Na temelju članka 38. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01), 
članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/94, 24/07, 7/01 i 9/01), te 
članka 5. Odluke o uvjetima i kriterijima kreditiranja podu­
zetništva (»Službene novine« Primorsko-goranske Županije 
broj 14/99), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici odr­
žanoj 27. rujna 2001. godine donijelo je 

ODLUKU 
o osnivanju te imenovanju članova Komisije za dodjelu 

poduzetničkih kredita Građa Delnica 

Članak 1. 
Osniva se Komisija za dodjelu poduzetničkih kredita (u 

daljnjem tekstu: Komisija). Komisija broji pet članpva. 

Članak 2. 
Članovi Komisije su: 
1. JASNA JANEŠ, predsjednica Komisije 
2. TOMO VUČIĆ, član Komisije 
3. NIKOLA SIGFRID, član Komisije 
4. ŽELJKA MILIVOJEVIĆ, član Komisije 
5. predstavnik Udruženja obrtnika Delnice, član Komisije 

Članak 3. , 
Djelokrug i način rada Komisije reguliran je odredbama 

Odluke o uvjetima i kriterijima kreditiranja poduzetništva 
(»Službene novine« broj 14/99) te odredbama Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Delnica koje se odnose na rad rad­
nih tijela Gradskog vijeća. 

Članak 4. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana njezine ob­

jave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani­
je. 

Klasa: 311-01/01-01/07 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

Predsjednik 
Milivoj Tomac, v. r. 

39. 
Na temelju članka 38. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01), 
članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/94, 24/97, 7/01 i 9/01) i 
članka 9. stavka 5. Odluke o priznanjima Grada Delnica 
(»Službene novine« broj 6/97 i 10/97) Gradsko vijeće Grada 
Delnica, na sjednici održanoj 27. rujna 2001. godine donijelo 
je 

ODLUKU 
o osnivanju te imenovanju članova Komisije za dodjelu 

priznanja Grada Delnica 

Članak 1. 
Osniva se Komisija za dodjelu priznanja Grada Delnica 

(u daljnjem tekstu: Komisija). Komisija broji pet članova. 

Članak 2. 
Članovi Komisije su: 
1. MARIJAN PLEŠE, predsjednik Komisije 
2. MILIVOJ TOMAC, član Komisije 
3. DUŠAN STANKOVIĆ, član Komisije 
4. NADA GLAD, član Komisije 
5. VALENTIN IVANČIĆ, član Komisije 

Članak 3. 
Djelokrug i način rada Komisije reguliran je odredbama 

Odluke o priznanjima Grada Delnica (»Službene novine« 
broj 6/97 i 10/97) te odredbama Poslovnika Gradskog vijeća 
Grada Delnica koje se odnose na rad radnih tijela Grad­
skog vijeća. 

Članak 4. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana njezine ob­

jave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani­
je. 

Klasa: 061-01/01-01/02 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

Predsjednik 
Milivoj Tomac, v. r. 
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40. 
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i 
članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« broj 
7/97, 24/97, 7/01 i 9/01) Gradsko vijeće Grada Delnica, na 
sjednici održanoj 27. rujna 2001. godine donijelo je 

ODLUKU 
o razrješenju članova Nadzornog odbora 

»Runolist« d.o.o. Delnice 

Članak 1. 
Članovi Nadzornog odbora »Runolist« d.o.o. Delnice: 
1. Ivan Mihelčić, predsjednik 
2. Anton Piršić, član 
3. Dušan Stanković, član 
razrješuju se dužnosti člana Nadzornog odbora »Runo­

list« d.o.o. Delnice. 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 620-01/01-01/16 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 

41. 
Na temelju članka 89. stavka 3. Zakona o osnovnom 

školstvu (»Narodne novine« broj 59/90, 27/93, 7/96 i 59/ 
01), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i članka 14. Sta­
tuta Grada Delnica (»Službene novine« broj 7/24, 27/97, II 
01 i 9/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održa­
noj 27. rujna 2001. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izboru članova Školskog odbora Osnovne škole 

Ivana Gorana Kovačića Delnice 

Članak 1. 
Za članove Školskog odbora Osnovne škole Ivana Go­

rana Kovačića Delnice biraju se: 
1. Goran Muvrin 
2. Tanja Kezele-Jakovac 
3. Ružica Varga 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 602-01/01-01/07 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 

42. 
Na temelju članka 89. stavka 3. Zakona o osnovnom 

školstvu (»Narodne novine« broj 59/90, 27/93, 7/96 i 59/ 
01), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) ' 
samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i članka 14. Sta­
tuta Grada Delnica (»Službene novine« broj 7/24, 27/97, II 
01 i 9/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održa­
noj 27. rujna 2001. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izboru članova Školskog odbora Osnovne škole 

Frana Krste Frankopana Brod na Kupi 

Članak 1. 
Za članove Školskog odbora Osnovne škole Frana Krste 

Frankopana Brod na Kupi biraju se: 
1. Blaženka Bukovac 
2. Adolf Gašparac 
3. Branko Muhvić 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u »SLužbenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 602-01/01-01/08 
Ur. broj: 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 

43. 
Na temelju članka 89. stavka 3. Zakona o osnovnom 

školstvu (»Narodne novine« broj 59/90, 27/93, 7/96 i 59/ 
01), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i članka 14. Sta­
tuta Grada Delnica (»Službene novine« broj 7/24, 27/97, II 
01 i 9/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održa­
noj 27. rujna 2001. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izboru članova Školskog odbora Osnovne glazbene 

škole Ive Tijardovića Delnice 

Članak 1. 
Za članove Školskog odbora Osnovne glazbene škole Ive 

Tijardovića Delnice biraju se: 
1. Branko Mihajlović 
2. Ivan Majnarić (Tiše) 
3. Branko Pleše 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 
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Klasa: 062-01/01-01/09 
Ur. broj; 2112-01-01-02 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 

*§*§• 

Na temelju članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim 
stvarnim pravima (»Narodne novine« broj 91/96, 68/98, 
137/99, 22/00 i 73/00), članka 26. Zakona o pravima hrvat­
skih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obi­
telji (»Narodne novine« broj 108/96) i članka 30. Statuta 
Grada Delnica (»Službene novine« Primorsko-goranske žu­
panije broj 7/94, 24/97, 7/01 i 9/01) Gradsko poglavarstvo 
Grada Delnica, na sjednici održanoj dana 06. rujna 2001. 
godine, donijelo je 

ODLUKU 
o darovanju neizgrađenog građevinskog zemljišta u 

k.0. Delnice Republici Hrvatskoj 

Članak 1. 
Grad Delnice u skladu sa Zakonom i pod uvjetima utvr­

đenim ovom Odlukom daruje Republici Hrvatskoj građe­
vinsko zemljište u k.o. Delnice radi izgradnje stambene 
zgrade za stradalnike Domovinskog rata u Ulici A. G. Ma-
toša u Delnicama. 

Članak 2. " 
Za svrhu iz članka 1. ove Odluke daruje se neizgrađeno 

građevinsko zemljište k.č. br. 15 387/2, površine 722 m2 

k.o. Delnice. 

Članak 3. 
Ovlašćuje se gradonačelnik na potpisivanje Ugovora o 

darovanju zemljišta iz članka 2. ove Odluke. 

Članak 4. 
. Ugovor o darovanju zaključit će se po provedbi parcela-

cionog elaborata za formiranje čestice za gradnju stambene 
zgrade za stradalnike Domovinskog rata kako je navedeno 
u ovoj Odluci. 

Članak 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani­
je. 

Klasa: 370-01/98-01/07 
Ur. broj: 2112-01-01-15 
Delnice, 06. rujna 2001. 

POGLAVARSTVO GRADA DELNICA 
Gradonačelnik 

Marijan Pleše, dipL ing., v. r. 

45. 
Na temelju članka 7. stavka 1. alineje 1. i članka 8. stavka 

3. Zakona o izboru članova predstavničkih tijela jedinice lo­
kalne i područne (regionalne) samouprave (»Narodne novi­
ne« broj 33/01) i članka 14. Statuta Grada Delnica (»Službe­
ne novine« broj 7/97, 24/97, 7/01 i 9/01) Gradsko vijeće 
Grada Delnica, na sjednici održanoj 27. rujna 2001. godine, 
donijelo je 

RJEŠENJE 
o prestanku mandata članu Gradskog vijeća i početku 

obnašanja dužnosti člana Gradskog vijeća 

Članak 1. 
Utvrđuje se da je 31. srpnja 2001. godine prestao mandat 

članu Gradskog vijeća Grada Delnica DUŠANU STAN­
KO VICU i da tim danom dužnost člana Gradskog vijeća 
Grada Delnica počinje obnašati Član Gradskog vijeća 
IVAN MAJNARIĆ. 

Članak 2. 
Ova će se Odluka objaviti u »Službenim novinama«. Pri­

morsko-goranske županije. 

Klasa: 013-01/01-01/22 . 
Ur. broj: 2112-01-01-01 
Delnice, 27. rujna 2001. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA 
Predsjednik 

Milivoj Tomac, v. r. 


